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hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

Dr ZAKARIÁS JÁNOS. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

Leptulajdonos : 

A Közmüvelődés irodalmi és műnyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
Kiadó: Közmüvelődés nyomda Brassó 

Lapunk tisztelt olvasóihoz. 

A brassói magyar társadalomnak, 

szekötő kapcsot, táplálja az összetar- 
tozás érzetét, s hangot adjon — vajha 

Ez a meggyőződés inditott engem 
arra, hogy most, mikor a lap a „lét 
vagy nem lét" kérdése előtt állott, 
most, a mikor mi a „Brassó" elteme- 
tésére, elleneink vig halotti torra ké- 
zt engedve a ,Közművelődés- 

tanácsának, a lap szerkesztését ma- 
gamra vállaljam. 

Elveimet, melyek engem a lap szer- 
kesztésében vezetni fognak, ezuttal 
röviden a következőkben foglalom 
össze : 

Szabadelvü magyar nemzeti poli- 
tika az 1867-ik évi kiegyezés alapján. 
Ez elv fog vezetni a fenforgó politi- 
kai kérdések megvitatásánál. 

Nekünk brassói magyaroknak sem- 
mi szükségünk és semmi okunk nincs 
arra, hogy mi is beleszóljunk az or- 
szágos pártpolitikai viták concertjébe, 
még kevésbbé pedig arra, hogy fej- 
lődő magyar társadalmunkat a politi- 

kai pártküzdelmek felkeltése által 
gyengitsük, széttagoljuk. 

Ép ezért, mig egyrészt fölfelé min- 
den befolyástól függetlenül, teljesen sza- 
Dadon s legbensőbb hazafias meggyő- 
zóődésem szerint és teljes tárgyilagos- 
áággal fogok véleményemnek kifeje- 
zést adni, addig másrészről minden 
fentartás nélkül, csatlakozom a jelen- 

hoz s ennyiben egyszersmind a sza- 
badelvü párt programmjához. 

E téren, valamint a városi és me- 
gyei önkormányzat terén felmerülő 
kérdésekben támogatni fogom a „Bras- 
sói magyarság intéző bizottságá"-nak 
törekvéseit. 

Legfőbb czélom leend: a brassói 
magyarság specziális érdekeit védeni, 
a brassói magyarság szellemi és anyagi 
gyarapodásának előmozdítására mind- 
azt megtenni, a mire a sajtó képes 
és hivatva van s a mire engem gyen- 
ge erőm képesit. 

Önmagunk regenerálása, a nemzeti 
önérzet és öntudat fölébresztése, éb- 
ren tartása és folytonos fejlesztése 
minden téren és minél tágasabb kör- 
ben leend kiváló törekvésem. 

A nemzetiségi kérdésben az ok- 
nélküli kicsinyes torzsalkodást kerül- 
ni fogom, de a törvényeinkbe ütköző 
és államellenes, hazánk szétdarabolá- 
sára czélzó törekvésekkel szemben, 
történelmi multunkból meritett nyu- 
godt önbizalommal, s a magyar nemzet 
államalkotó és államfentartó erejében 
való szent hittel fogok sikra szállani 
az igazság és jogosság fegyvereivel. 

Közgazdasági téren a magyar ke- 
reskedelem, a magyar ipar támogatása 
és emelése, magyar kereskedőink és 
iparosaink érdekeinek istápolása lebeg 
szemeim előtt. 

Társadalmi életünk minden moz- 
zanatát szorgos figyelemmel fogom 
kisérni, de másrészről társadalmi éle- 
tünk egyes eseményeinek registrálá- 
sánál kerülni kivánom a netalán je- 
lentkező személyes ellentétek és vi- 
szálykodások nyilvános tárgyalását. 

A magyar tanügy, mint a magyar 
nemzeti állam megteremthetésének 
első és legfontosabb eszköze, avatott 

tanférfiu által leend képviselve, s kü- 
lönösen a jelenleg napirenden levő 
rendkivül nagy politikai fontossággal 
biró tanügyi kérdések állandó és ki- 
váló figyelmem tárgyát fogják képezni. 

A megyei és városi képviselő tes- 
tületek, a közigazgatási bizottság tár- 
gyalásait figyelemmel kisérem s an- 
nak fontosabb határozatai a Brassó"- 
ban közöltetni fognak. 

Brassó város közönségének, Bras- 
só, Fogaras és Szeben vármegyének 
minden közérdekü ügye figyelmem 
tárgyát képezendi, s azok megbirálá- 
sánál mindig a közérdek, a békés 
együttélés érdeke, az igazság és mél- 
tányosság elvei fognak vezetni. S 
gondoskodni fogunk arról, hogy ugy 
Brassómegye minden községéből, mint 
Fogaras és Szeben vármegyékből ere- 
deti, gyors és megbizható tudósitáso- 
kat kapjon a „Brassó". 

Közvetlen vidékünk, a brassóme- 
gyei magyar községek érdekeinek 
megvédése, az ottani magyarság tá- 
mogatása annál inkább elsőrendü fel- 
adatomat fogja képezni, mert ez a 
brassómegyei vidéki magyarság az, 
a mely Brassó, Fogaras és Szeben 
vármegye területén mint egyetlen ma- 
gyar sziget áll s mely a brassói ma- 
gyarságnak legerősebb támasza akkor, 
a mikor a magyarság érdekeinek a 
megyei autonomia körében való érvé- 
nyesitéséről van szó. 

Tárcza-rovatunk változatosságáról 
és eredetiségéről gondoskodni fogok, 
s már is sikerült a brassói közönség 
kedvencz tárczairóit megnyernem. 

Önzetlen hazaszeretet, a jogosság 
és igazságosság elvei fognak vezetni 
munkánkban, s bár érzem a rám váró 
feladat nehézségét, erőt és bizalmat 
kelt bennem a remény, hogy sike- 

rülni fog majd a brassói magyar tár- 
sadalom kitünőségeinek szellemi, s a 
nagy közönségnek anyagi támogatását 
megnyernem; és akkor a „Brassó" 
jövője biztositva van. 

Brassó, 1893. január 1. 

Dr. Zakariás János 
felelős szerkesztő. 

Előfizetési felhivás. 

A „Brassó" az 1893-ik évvel IX-ik 
évfolyamába lép és örömmel jelent- 
hetjük, hogy további fenmaradása biz- 
tositva van. 

A kiadóhivatal a Kolozsvárt szé- 
kelő „Közmüvelődés irodalmi és mü- 
nyomdai részvénytársaságtól több évi 
időtartamra bérbe vette a nevezett 
részvénytársaság brassói nyomdáját, 
s azzal együtt megnyertük a „Brassó" 
kiadási jogát is. 

Mint a lap uj kiadói felkértük dr. 
Zakariás János ügyvédet a lap szer- 
kesztésének vezetésére, ki azt kész- 
séggel elvállalta s igy a „Brassó a 
mai naptól kezdve az ő Sszerkeszté- 
sében fog megjelenni. 

Fent közöltük lapunk szerkesztő- 
jének programmját, s kérjük a la 
sorsát minél számosabb előfizetéssel 
biztositani. 

Az előfizetési árak a régiek, u.1.: 

egész évre 7 frt kr., 
fél évre3 50, 
negyed évre 1 75, 

Tisztelettel kérjük az előfizetések 
mielőbbi szives megujitását, hogy a 
lap szétküldésében fennakadás ne áll- 
jon be. 

A kiadóhivatal. 

Tárczarovatunk érdekében. 

Engedjenek meg kedves olvasóim, ha 
itt a vonal alatt nem valami szellemes no- 
vellával, nem hős szerelmesek, bájos le- 
ánykák és kaczér asszonyok történetével 
foglalkozom; ha a humor, a komikum, a 
szatira és kedélyesség e terét most ez egy- 

szer agitáczionális czélra használom fel. 

S annál inkább kérhetem szives elné- 
ésüket, mert az az agitáczió, melyet e so- 

gazdagabbá, minél változatosabbá 
a jövőben. 

osunk magyarságának irodalmi 

volt (most már, fájdalom, csak volt) 
kör volt az egyetlen testület, mely 

bbi években még felolvasások tar- 
Ital munkásságot fejtett ki s egy kis 

élénkséget, szellemi pezsgést öntött társa- 
dalmi életünkbe. 

Ezenkivül e téren semmi sem történt; 
nem történt tervszerüen, nem következe- 
tességgel. 

A jótékony nőegyletek által rendezett 
fillérestélyeken, egyes nemzeti ünnepé- 
lyeinken, a polgári kör és az iparos ifjak 
által rendezett estélyeken hallunk egy-egy 
felolvasást, töbnyire társadalmi, ipari kér- 
désekről, s olykor-olykor egy-egy kis el- 
beszélés, rajz és szépirodalmi tanulmány 
hangzik el a felolvasó asztaláról. S végül 
a ,„Brassó" hasábjai, tárczarovata az, a 
melyben néha napján elbeszélések, rajzok 
s apróbb szépirodalmi szempontból tekin- 
tetbe jőhető közlemények látnak napvi- 
lágot. 

S vajjon csakugyan oly szegények 
volnánk mi tollforgató s szépirodalommal 
foglalkozó emberekben, hogy ennél többet 
nyujtani, tenni, alkotni képesek nem len- 

Korántsem! A mennyire én ismerem 
tanári karainkat - s e részben ők, mint 
a muzsa avatott fiai hivatottak első sorban 
tenni és alkotni; a mennyire ismerem tár- 
sadalmunk többi tollforgató embereit, a 
brassói magyar társadalomnak egy olyan 
irói gárdája van, mely ha tere, alkalma 

módja nyilik, mely ha a társadalom ér- 
deklődése, támogatása által ösztönt, ru- 
gót is nyer arra, hogy irjon és 
munkáljon, — irni tud és hajlandó is. 

Ezeket az erőket összegyüjteni, a ma 
parlagon heverő tehetségeket munkára 
hivni, szellemünk kincsét társadalmunk 
közkincsévé tenni, ez által társadalmunk 
ban is fogékonyságot, érdeklődést kelteni 
fel szépirodalmunk iránt, emelni a nak 
szellemi nivóját, finomitani a szép iránti 
érzékét s nemesiteni izlését — oly törek- 
vés, melyet a legszebb siker fog koronázni 
s melyért a legnagyobb elismerés és kö- 
szönet fogja megilletni azt, a ki az ügyet 
magáévá teszi s annak élére áll. 

Irodalmi kör létesitése, akár fennálló 

2. bel 

külön önállólag - volna az eszköz, mely- 
lyel e czélt elérni lehetne. 

A fentiek során már kimutattam s itt 
ujból kiemelem, hogy tanáraink volnának 
első sorban illetékesek és hivatottak arra 
az ügy élére állani s a kezdeményező lé- 
pést megtenni — s ne tartsanak tőle, hogy 
magukra maradnak. 

A ,Brassó" azután közlönye lehetne e 
körnek, s az ott a kör körében előadott és 
felolvasott dolgozatok megtöltenék tárcvzaa 

janak az ügy szolgálatába. 

seem — el nem marad 

rovatunkat s abba változatosságot hozná- 

nak és mindenekfölött nagyobb mértékben 
magára vonnák a nagy közönség figyelmét. 

S hogy a kör mielőbb létesithető le- 
gyen, felhivom azokat, a kik az ügy iránt 
érdeklődnek: szóljanak hozzá az általam 
felvetett kérdéshez, hogy czélom a kérdést 
mindaddig felszinen tartani, a mig az meg- 
valósulásig érik, könnyebben elérhesse. 

Addig is pedig, mig egy szépirodalmi 
kör létesithető lesz, felkérem mindazokat, 
a kik magukban erőt és hivatottságot 
éreznek: ragadják meg a tollat, legyenek 
a magyar szépirodalom Brassóban árván 
maradt ügyének támogatói, munkásai. S 
bár tárczarovatom munkásai, kedves mun- 
katársaim lehetővé teszik rám nézve azt, 
hogy már ma is változatos és élvezetes 
eredeti czikkekkel tegyem érdekfeszitővé 
a „Brassó" vonal alatti részét, mégis ké 

séggel nyitok tért e részben bárkinek, 
nemcsak, hanem alkalom adtán szóval é 
irásban fogom buzditani azokat, a kikben 
hivatottságot tudok vagy sejtek, hogy : 

Az ügy nyilt kérdés marad, de f 
tett eszmém megvalósulása — bizton hi 
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Önmagunkról. 
Az Ó-évtől már bucsut vettünk, s az 

mj évben folytatjuk a régi életet ! 
Semmi sem változott. Az idő kereke 

forog. Tegnap 1892-őt, ma 1893-at irunk. 

Régi bajainkat, régi hibáinkat, régi 

rossz szokásainkat mindent áthoztunk ma- 

gunkkal az nj esztendőbe is. Bár a nyo- 

mor kopogtat sokszor ajtónkon, meggon: 

dolatlanok, pazarlók, könnyelmüek vagyunk: 

a mint egy kis vagyon jut kezünkbe. 

Könnyelmüen pazaroljuk — mert parlagon 

hevertetjük — szellemi tehetségeinket. 

Könnyelmüen pazaroljuk testi erőn- 

ket, egészségünket, könnyelmüűen pazarol- 

juk drága időnket. 

A mankás heti 
ugy eliszsza, mint eddig, ma is ugy áldoz 

a szesz ördögének, sőt ma már a va 

sárnapi munkaszünetet arra használja fel, 

hogy több időt áldozzon szenvedélyének 

E szép eszme, a munkás vasárnapi szünete, 

nem hozta meg a kivánt eredményt, sőt 

tán még rosszabbá tette a helyzetet. Mert 

hisz tudjuk, hogy a nemes törekvés nép- 

szerüű felolvasások tartásával nyujtani al- 
kalmat a vasárnapi mnnkaszünet üdvös 

felhasználására : dugába dőlt. A Budapesten 

tartott ily felolvasások kongó üres termek 

előtt folytak le. 

Az iparos, a gyári verseny nyomasztó 

hatása alatt megcsappant csekély keres- 

ményét mire használja, s hol tölti szabad 

idejét. Tán családi körében, avagy olvasó 

egyletében nemesitve lelkét, szivét s fej- 

lesztve elméjét?! 

Korántsem: füstös kávéházban, büzös 

korcsma és vendéglő emészti el keresete 

csekély feleslegét; rosszul mondottam: nem 

feleslegét, hanem azt, a mit családjától, 

övéitől, gyermekeitől vont el. 

S hasztalan keressük a vállalkozó 

szellemet, a kitartást munkája mellett, s 

azt a nemes önérzetetet, mely az iparost, 

mint ilyet, tiszteltté, becsültté tenné. Nem 

egy példára tudnék ujjal mutatni, hogy a 

mint saját munkája, vagy más szerencsés 

körülmény folytán egy kis vagyonra tett 

szert, a helyett, hogy ipara mellett ki- 

tartson, azt tovább fejleszsze s pénzét arra 

használja fel, hogy nagyobb tokével, több 

munkaerővel, s tehát nagyobb verseny- 

képességgel munkáljon tovább; tán mert 

szégyenli eddigi foglalkozását, tán mert 
resteli a munkát, s könnyebbnek vélt 

megélhetést keres, ott hagyja munkáját, 

kereskedő, vendéglős s mit tudom mivé 

lesz, s oly doigokhoz fog, a mihez nem 

ért, a miben kis tőkéjét is elveszti. Azntán 
kezdheti ujból elülről, ha addig élete ja- 

vát már át nem élte, munkakedvét el nem 

vesztette. 

S mit mondjunk arról, hogy mennyi- 

ben teljesitjük hazafiuni kötelességünket, 

mennyiben küzdünk nemzeti nyelvünk ma- 

gyarsága mellett ?! 

Magyar egyesületeinket, társulatain- 

kat részesitjük-e a kellő támogatásban ? 

Buüszkék vagyunk-e magyar nemzetünk 

ezredéves fényes multjára, magyarságunkra ? 

Snem használank-e idegen czégért, idegen 

nyelvet, csakhogy saját édes hazánkban, 
melyet őseink vérrel szereztek, s apáink 
vérrel tartottak meg, magunkra meg ne 

haragitsuk idegen ajka polgártársainkat; 

s el ne veszitsük kegyüket. 

keresményét ma is 

ragaszkodás a nemzeti nyelvhez 
okásokhoz, csak tiszteletet és becsü- 

polgártársaink becsülését ez 

Pedig bizony-bizony a nemzeti ön- 

; s inkább vivjuk ki más 
inkébb tük e tevékenység irányát és mikéntjét 

S mit szóljak kereskedőinkről. Ők 
hüséges elárusitói a bécsi, a többi osztrák 

és külföldi piaczoknak; s a külföldi idegen 

termékekkel együtt behozzák és forga- 

lomba hozzák az idegen nyelvet is. A 

magyar vidékek, Sa zékelyföld kereskedői 

is elvként hirdetik, hogy gyermekeiknek 

meg kell tanulniok az idegen nyelvet, 

mert a külföldi utazókkal különbeb nem 

értekezhetnek, s kereskedelmünk németsége 

közismeretes dolog. Pedig talán jogosult 

volna, hogy ne mi a vásárlók, hanem ők 

az eladók tanulják meg a mi kedvünkért 

nyelvünket. 

S hol a vállalkozó szelletn kereske- 

dőinknél? Nincs üzlet, melyben az áru- 

czikkek jó részét ne lehetne könnyü szer- 

rel a belföldi piaczon megszerezni, vagy 

előállittatni De nem gondolunk arra, 

hogy munkát adjunk iparosainknak s né- 

pünknek, hisz sokkal kényelmesebb a régi 

szokás mellett maradni. 

Társadalmunk minden rétege a hiva- 

talnoki kar, a honoratiorok egyaránt nem 

birnak érzékkel az iránt, hogy minden lé- 

pésükkel, minden tettükkel, szavukkal a 

magyarság ügyét szolgálják mérséklettel, 

tapintattal, de következetességgel 

A tér nem engedi, hogy társadalmunk 

minden rétegén végigtekintsek, nem en- 

gedi, hogy minden hibánkra reá mutassak. 

Ösökre bizom t. olvasóim, hogy szemlémet 

tovább folytassák, önmaguk felett vizsgá- 

lódjanak. 

A kép, melyet rajzoltam kissé sötét 

talán, s vannak, bár nem nagy számmal, 

dicsérendő kivételek is; de nincs közöttünk 

tökéletes egy is, nincs a ki hivatásának 

teljesen megfelelne, nincs a ki jobb, ha- 

zafiasabb ne lehetn e mint a milyen. 

E szempont vezetett engem e soraim 

irásakor, s e szempontból teszem még 

hozzá : 

Legyünk jellemesek, becsületesek, 

igazak. 

Legyünk szorgalmasak, munkások. 

Fejlesszük tehetségeinket, teljesitsük 

emberi, társadalmi s hazafias kötelessé- 

günket, s legyünk minden tettünkben és 

szavunkban magyarok. 

És akkor érdemeljük ki igazán idegen 
ajku polgártársaink becsülését és szeretetét 

is, akkor érjük el azt, hogy ők is büszkén 

nevezik magukat e nemzet fiainak, s akkor 

leszünk igazán boldogok is, mert a hiven 

teljesitett kötelesség öntudata a legnagyobb 

boldogság! 

Ily értelemben 

évben mindannyian ! 

leszünk boldogok ez 

Dr. Z. J. 

Wekerle ujévi programmja. 

Az igazi szabadelvüség erőteljes hang- 
sulyozása az egyházpolitikai kérdésben, s 
annak kijelentése, hogy teljes szigorral 
kivánja a rendelkezésére álló törvényes 
eszközöket felhasználni, sőt ha kell, rend- 
kivüli törvényes eszközök igénybevételétől 
sem fog tartózkodni, hogy azt a czélt el- 
érje, hogy ennek az államnak s hazánk 
közéletének magyar jellege megóvassék, 

fokozatosan szilárdittassék és biztosittas- 
sék — képezik dr. Wekerle Sándor minisz- 
terelnök ujévi beszédének legkiemelkedőbb 
pontját. A beszéd e részét szószerint kö- 
zöljük: 

„Nemcsak fölöslegesnek, hanem egye- 
nesen meg nem engedettnek tartanám, 
hogy a jövő feladatairól szólva, a kormány 
tevékenységének bővebb taglalásával fá- 
rasszalak benneteket; részletesen ismertet- 

alig hat hete rekapitulált programmunk- 
ban s azon felszólalásokban, melyekben 
azt tüzetesebben is kifejtettük. E programm 
határozottsága inden kétértelmüséget 

kizáró tisztasága már magában megvéd 
minket azok ellen a vádak ellen, a me- 
lyekkel állitásod szerint s közvetlen tudo- 
másom szerint is koronként illetnek min- 
ket, s ez a vallási béke megzavarása és a 
nemzetiségi aspirácziók elfajulása. 

Ismétlések elkerülése végett egyszerü- 
en napirendre térhetnék e kérdések fölött, 
ha a tömegek tudatlanságára alapitott agi- 
táczióval, ezekkel a nép legszentebb val- 
lási érzületét sértő visszaélésekkel szem- 
ben, nem tartanám szükségesnek ujra és 
ismét, minden alkalommal konstatálni azt. 
hogy mi az ugynevezett egyházpolitikai 
kérdéseket a hitelvek sértetlen és érintet- 
lenül hagyásával az államszükségletek 
szempontjából s ezek czéljaira kivánjuk 
rendezni; hogy a vallásos érzületet kimél- 
ni, sőt mint az állam életére jótékonyan 
kiható minden erkölcsi momentumot emelni 
óhajtjuk, s hogy épen azért ezen kérdések 
megoldásának oly módozatait ajánljuk, a 
melyek az állami érdekek megóvása mel- 
lett minden vallásfelekezetre nézve egyfor- 
mán alkalmasak a vallásos érzület s a 
kölcsönös béke maradandó biztositására. 

A másik kérdést, a nemzetiségi kér- 
dést illetőleg nem emlékeztünk meg külön 
programmunkban, mert ennek a megtisz- 
tult kérdésnek mikénti kezelése minden 
pártnak, miden magyar politikusnak közös 
kérdése kell hogy legyen. 

Nem tagadom én, tisztelt barátaim, 
hogy ezen a téren a legujabb időben egyes 
oly szimptomákkal találkozunk, a melyek 
közömbösen nem vehetők, de a melyek- 
nek tulnagy jelentőséget tulajdonitani ép- 
pen oly hiba lenne, mint azokat ignorálni. 
Csakhogy ezek az egyes jelenségek koránt- 
sem annak a következései, mintha a kor- 
mány közönyös avagy gyenge kézzel ve- 
zetné ezeket a kérdéseket; hanem talán 
épen ellenkezőleg igazolatlan, tulhajtott 
fellobbanások a magyar állameszme foly- 
tonos erősödésével szemben. 

Nincs a világon állam, melyben a nem- 
zetiségek nyelve és kulturája, az állam 
bármely nyelvű polgárának jogegyenlősége 
annyira biztositva volna, mint minálunk 
Mi ezt a biztositottságot kisebbiteni nem 
kivánjuk; de bármily kimélettel s óvatos- 
sággal kezeljük is ezeket a kérdéseket, 
egyben magunkat visszatartatni nem en- 
gedjük, s ez : a politikai nemzet, az állam, 
a közélet magyar jellegének megóvása, 
fokozatos megszilárditása és biztositása. E 
eczél elérésére minden azzal ellenkező jo- 
gosulatlan törekvéssel szemben teljes szi- 
gorral alkalmazni fogjuk a rendelkezésünk- 
re álló törvényes eszközöket, s a mennyi- 
ben elfajulásoktól kellene tartanunk, rend- 
kivüli törvényes eszközök igénybe vételétől 
sem fogunk tartózkodni." 

Abrassói kir. törvsz. hivatalos helyiségei. 
(Az igazságügyminiszter figyelmébe.) 

„Jog" czimű szaklap a következő, 

bennünket közelről érdeklő sorokat közli, 
melyre még alkalomadtán vissza térünk. 

Ezelőtt egy pár héttel a nagymélt. m. 
kir. igazságügyminiszter ur egy kegyes leirata 

szerfelett nagy örömet szerzett az itteni kö- 
zönségnek, minthogy azzal a brassói kir. tör- 
vényszéki elnök ur arra hivatott fel, hogy 
tegyen véleményes jelentést mindazon adatok- 
ról, melyek egy igazságügyi palota épitéséhez 
megkivántatnak. 

Az igazságügyi kormányzat eme kezdő 
intézkedése nem csoda, hogy örömteljes vissz- 
hangra talált különösen a birósági személy 
zetben, mert a mostani törvényszéki hivatalos 
helyiség egymagában véve, valamint annak 
beosztása s berendezése törvényszékünk tekin- 
télyét s prestigejét egy cseppet sem emeli. 

Ugyanis törvényszékünk kétfelé van osztva; 
a polgári osztály oly épületben van, a mely 
ezélszerütlen beosztása s rozzant állapotánál 
fogva kiválóan alkalmas arra. hogy a hivatal- 
nokok minden tavaszszal ugy nézzenek ki sze- 
gények, mint valami ólombányamunkások, teli 
szoemfájással és reumával. 

A törvényszék bünügyi osztálya pedi 
egy egészen más épületben s más utczában 
van elhelyezve, ugy hogy ezen bünügyi osz- 

illető bünügyi tanács tagjait. 

tály a polgári osztálytól egy egész negyedórai 
távolságban fekszik. Hogy ezen körülmény 
mily nagy hátrányára van az itteni törvény- 
kezési ügymenetnek s hogy mennyire megz- 
bénitja azt, már első tekintetre még egy laikus 
ember is megt udná mondani. 

De hát elmondom én röviden. 
A nagymérvü hátrány, illetőleg hátrál- 

tatásb szülő sajnos következmények abhól 
állanak : 

hogy birósági főnök legjobb akarat mol- 
lett sem gyakorolhatja kellőképen a törvény- 
szabta ellenőrzés, 

a hivatalszolga minduntalan kénytelen - 
hátán czipelni a vaskos bünögyi csomókat a 
bünögyi osztálytól az egynegyedórai távolság: 
s más utczában levö polgári osztályhoz ol-- 
adás végett, mivelhogy az összes tanácsülések 
ez utóbbi osztályban tartatnak meg és szem- 
tanuja voltam, a midőn a szolga a teher alatt 
egyensulyát vesztve, az actákat elejtette s 
azok szanaszét mentek, a szél meg elkapta 
ugy, hogy némelykor kétségbeesetten rohant 
egy-egy kis referáda után; 

hát aztán a sok menés-jövés, mit a bün 
ügyi referensek kénytelenek tenni az olnök 
urhoz a szükséges értekezés végett, mennyi 
idővesztéssel s kellemetlenséggel jár ám ! 

De mindezeknél még nagyobb baj az, 
hogy akkor, a midőn a polgári biró-referensek 
bünügyi végtárgyalásokra rendeltetnek, ozek 
a kitüzött reggeli 8 órára pontosan megje- 
lennek a bünügyi osztályban, a hol a végtár- 
gyalások megtartatnak s itten várva várják a 
feleket, azonban ezok többnyire tova 10 óra 
után kezdenek jelentkezni, addig pedig a pol- 
gári osztálytól elvont három biró és egy jegyző 
kénytelenittetnek a végtárgyalási teremben 
vesztegelni, drága idejüket pazarolni, miután 
a hivatalszobájuk egy negyedórai távolságban 
levő polgári osztályban van, holott ha a tör- 
vényszék bünügyi meg polgári osztálya egy 
épületben volna, mennyit nem tudnának dol- 
gozni azon birósági tagok addig, a mig a vég- 
tárgyalás megkezdhetős gének időpontja be- 
állott ? És milyen könnyü dolog volna ekkor 
a hivatalos szolgával rögtön összehivatni az 

A mi pedig a bünügyi osztály helyisé- 
gét illeti, no ez már minden kritikán alóli. 

A végtárgyalási terem oly disztelen, czélsze- 
rütlen s rozzant állapotu oduszoba, hogy 1888- 
ik évben, a mikor Fabiny volt igazságügyi 
miniszter ur azt látta, kezét összecsapván 
emigy kiáltott fel: „Ez már faluhelyen is 
szégyenére volna bármely falusi hivatalnak, 
ép azért ezennel utasitom elnök urat, hogy 
haladéktalanul más végtárgyalási termet bé- 
reljen ki, mely a t ék tekintélyénel 

megfeleljen." Hogy miért nem teljesittetett eme 
meghagyás, azt igazán nem tudom, mert szi- 
vesen megmondanám. 

De mindezeknél még egy nagyobb baj 
is van, az tudniillik, hogy a végtárgyalás le- 
járta után a végtárgyalási elnök kénytelen az 
ügyészt, védőket, vádlottakat, tanukat, denidue 
az egész hallgatóságot a teremből kiutasitani 
a csikorgó nagy hidegbe, mert hát a bünögyi 
tanács részére nincsen tanácskozási szoba. 

A bünügyi referensek s többi hivatalno- 
kok szobái pedig igazi szük barlangok, ugy 
hogy minden ember, a ki a végtárgyaláson 
megfordul, méltán megütközik azokon s nem 
tud eléggé bámulni, hogy mint képesek az 
intéző körök, a jelenlegi sanyaru állapotokat 
e yrészről az ügymenet, másrészről a szegény 
hivatalnokok egészsége rovására türni. 

Égető szükség tehát, hogy itt az ország 
szélén a magyar igazságszolgáltatás minden 
tekintetben kellőleg képviselve legyen, impo- 
náljon külsőleg is és ne szolgáltasson okot 
arra, hogy akárhány külországi egyén, kik 
számtalanszor hallgatóképen látogatják vég- 

tárgyalásainkat, legrosszabb benyomással 
vozanak el. Mert tudnivaló, hogy a külsz 
csin mindig hóditani szokott. 

Avagy a szegény alsóbb foku hivatalnok, 
ki élete felét az irodáben tőlti, nem érdemol-e 
tisztességes s egészséges irodai szobát ? 
Avagy merné-e a valaki azt az állitás 

koczkáztatni, miszerint jól berendezett s bo. 
osztott hivatalos helyiség nem növeli a mi 
kedvet, nem az egybevágó üdvös 

dést és a többit? 
Nem folytatom ezuttal töl 

nyeimet, hanem kérve ké 

é tálv 
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ket, hogy hassanak oda, mikép a czélba vett 
igazságügyi palota itt az ország szélén, a hol a 
magyar államnak csak diszére válnék. mielőbb 

fölépüljön, annyival is inkább, mert az állami 
kincstár jól felfogott érdeke ugyanazt paran 
csolólag követeli, minthogy a törvényszéki 
épületért évenként 3,380 frt házbór fizettetik 
következőleg 1872. év óta eddigelé házbérbe 
nem kaevesebb, mint 67,600 frt fizettetett és 
még sincsen állami épület 
Mibóől folyólag a mondó vagyok : Igaz- 
ságügyi palota jöjjön el a te országod ! 

Egy régi elő fizető 
. 
. 

Ugyanez ügyre vonatkozólag a megva- 
lósulás iránti reményünket ébreszti fel a kép- 
viselőház pénzügyi biróságának az igazság- 
ügyminiszter által tervezett törvénykezési épit- 
kezések tárgyában előterjesztett következő je- 

lentése : 
2k vidéki törvényszék helyisége annyira 

kezdetleges, elégtelen és hiányos, hogy a ren- 
delkezésre álló eszközökkel a tapasztalt ba- 
jokat orvosolni immár lehetetlen; miután pe- 
dig a költségvetési előirányzat jelentékeny 
megterheltetése az államháztartási egyensuly 
megzavarása nélkül nem eszközölhető, ez in- 
dokból az igazságügyi kormányzat a pénzügy- 
miniszterrel egyértetőleg az utóbbinak kezelése 
alatt álló jövedéki birság-alapból három millió 
frt kölcsönt szándékozik felvenni, melynek 
egyedüli rendeltetése lenne a halaszthatlanokká 
vált törvénykezési uj épitkezéseket és átalaki- 
tásokat lehetőleg gyorsan foganatositani. Eme 
kölcsön évi kamata és törlesztési részletei 
fedeztetnének az eddig fizetett s az épitkezés 
folytán megszünő házbérekből, valamint a be- 

ruházások eczimén jövőre is 300,000 frtban 
felveendő költségvetési előirányzatból. A bi- 
zottság a kifogástalan jogszolgáltatás minden 
lehető akadályait gyorsan és gyökeresen el- 
háritani óhajtván, a miniszter hitelműveleti 
tervét helyeslőleg tudomásul vette s felhatal- 
maztatni javasolja az igazságügyi kormányt, 
hogy már az 1898. év folyamán netalán fel- 
veendő kölcsönt, esetleg törlesztési részletét 
és kamatjárandóságát az 1893. évi zárszáma- 
dások során elszámolhassa. 

Tanáraink mozgalma. 

Mint a vizbe dobott kő által felkel- 
tett hullám terjed tovább, tová mind 
szélesebb körben a tanárok moggalma saját 
jogos ügyük mellett; de mig a hullám 
körvonalai a terjedéssel ellapulnak, s vesz- 
kege lssr al addig tanáraink moz- 

m hogy vesztene, de sőt folyton 
nyer ferőben, s zén pako hisszük és re- 
méljük is, hogy e ényre fok, vezetni, 

Ujabb irnink a kove tkezők 

A győri tanárok : 
Tanári körökben véghetetlen nagy az el- 

keseredés a Bénznéi bizottság javaslata miatt. 
agyar Ujság sugalmazott demen- 

tije korántsem csititotta a kedélyeket, inek 
nem egyéb az puszta szemfényvesztésnél. A 
nagy garnirunggal feltalált közlemények az a 
merituma, hagy a fővárosi tanárok között is 
lesznek IX rangosztályuak. A tény pedig va- 
losággal az, hogy a fővárosiak között két-há- 
rom gimnáziumi és ugyanannyi főreáliskolai 
tanárt soroznak a kilenczedik rangosztályba, 
mi a vidéken a tanárság százait 
soroznák abba! ŐÖk nem kértek rangot s mé- 
gis odasoroznák eket az egyetemet soha nem 
látott tisztviselők köz 

A főreáliskola ssárkar, mely legutóbb 
kongresszusra hivta egybe idéki tanárokat, 
tegnap délelőtt tanácskozott kégele ügyében. 
A kongresszus megtartását elejtette, mert a 
A7 vidéki tanárkar közül 20 jelentkezett a 
kongresszusra, - a többiek méltó elkesere- 
désükben, a kongresszustól nem remélve ügyük 
jobbrafordultát, - hallgatnak. A helybeliek 
azt határozták, hogy országgyűlési képviselő- 
jüket informálják sérelmükről s egyben a 
parlamenthez is fordulnak, hogy a pénzügyi 
bi végzetes tévedését peticziójukban 

elkeseredés 
doe- 

olta kellő őszinteséggel. Az 

anárok ag város oraz 
ője Francsics Norbortnél, ki a depu- 

áeziót nagy előzékenységgel fogadta s meg- 

egaba hogy igaz ügyüket védelmébe fogja 
venn 

Az aradi tanárok. 

Az aradi kir. fogimnáziunm és állami fő- 
reáliskola tanárai szintén intéztek körlevelet 
tanártársainkhoz. Azt mondják : 

tanáregyesület brassói körének telhi- 
vását helyeseljük, férfias álláspontjukat elfo- 
gadjuk, de a győri főreáliskola által kezdemé- 
nyezett kongreszszust nem akarjuk elejteni. 
A két inditvány egyeztetését nem tartjuk le- 
hetetlennek. Közvetiítő inditványunk : 1 legyen 
kongresszus ; 2. de ne legyenek rekriminácziók 
és ne induljon ki belőle semmiféle megalázó 
kéregetés többé. Fejtsük ki ott sérelmeinket 
röviden, férfiason és juttassuk ugyanily rövi- 
den és férfiason jogos kivánságainkat a hatá- 
rozathozatalra egyedül jogositott országgyülés 
elé. Brassói lelkes kartársainkhoz külön leve 
lünk megy, melyben őket e pont felvételére 
illetőleg a kongresszus eszméjének ebben a 

módositott formában oltogadására kérjük. Vi- 
szomlát sra a kongresszuson. rad, 1892. 

decz. Az aradi kir. fögimnázium és áll. 
ez skoa tanári kara. 

Mint aradi levelezőnk irja, a fenti két 
iskola tanári karának ama tagjai, kik az orsz. 
középiskolai tanár-egyesületnek tagjai voltak, 
két tanár kivételével, kiléptek az egyesület- 
ből s yütal minden más egyesületből is 
kilépnek 

HELYI HIREK. 
— Forgalmi akadályok. Folyó hó 1-én 

szerdán a nagy hótuvások következtében a 
brassó–háromszéki vasuton a vonatok közle- 
kedése beszüntettetett. Nagy-Borosnyó és Hresz- 
tevény között, valamint Uzonnál is akkora a 
hófuvás, hogy helyenként 2 méter magasan 
áll a hóréteg a sinek telett. A forgalmi aka- 
dály elháritásán nagy munkaerő és egy hó- 
eke müködik állandóan. A munkálatokat Fell- 
ner Lajos osztálymérnök vezeti. Értesülésünk 
szerint már a mai nap folyamán azaz január 
5-én a forgalom ujra megindulhat. 

— M helyi érdekü vasut a nagy hófuvás 
következtében szintén megszüntette a forgal- 
mat. A mai nap, azaz január 5-én 9 óra után 
egy vonat sem közlekedett. A hó eltakaritá- 

sán itt is serényen dolgoznak, s mire lapunk 
a közönség kezébe kerül, a gőzmozdony ismét 
vigan fog füstölögni városunk utczáin. Kiván- 
juk, hogy ugy legyen ! Mert ezt a kicsi vas- 
utunkat már annyira megszoktuk, hogy nem- 
csak szemünknek esik rosszul, ha nem látjuk 
utczáinkon füstölögve végig siklani, hanem 
már zsebünk és kényelmünk is érzi az egy 

napi nélkülözést is 

- Iparhatósági megbizottak választása 
1893. évre. A brassói kereskedők és iparosok 
csekély részvéte mellett a következő iparosok, 
illetve kereskedők választattak iparhatósági 
megbizottakká az 1893. évre: 1. Aronsohn 
Henrik szállitó. 2. Arndt János nyerges. 
Brezelmayer István vendéglős. 4. Beer Mihály 
kereskedő. 5 Brossek Móricz posztógyáros. 6. 

Bontoiu András kereskedő. 7. Czell Vil- 
mos gyáros. 8. Constantinese István kores- 
ksdő. 9. Deák László szatócs. 10. Kölcze 
István kalapos. 11. Kovács Ferencz asztalos. 
12. Láazló Dénes koroskedő. 13 Mátyás József 
gabonakereskedő. 14. Müller Bálint reszelő- 
vágó 15. Novotny Károly ruhakereskedő. 16. 
Secherg János mészá os. 17. Thiess János czu- 
korkagyáros. 18. Weber Vilmos bádogos. 19. 
Werzár István kereskedő. 20 Werzár 
kereskedő. Póttagok: 1. Teutsch József 
fodrász. 2. Schlandt Ede vállalkozó 3. Kártsch 
Frigyes vállalkozó. 8. György József ásvány 
viz-kereskedő. 5. Buschek János puskamüves. 

Fillérestély. Tegnap este folyt le 
a helybeli protestáns nőegylet 3-ik 
estélye a városi Vigadó termében, mel 
zimankós idő daczára is zsufolásig 
telt. Az idő rövidsége miatt ma még nem 
referálhatunk róla teljesen, csak azt kon- 
statáljuk, hogy az estély anyagilag, mint 
erkölcsileg n sikerült. Jövő szá- 
munkban bővebben 

Időjárás. It a görög-keletiek ka- 
rácsonya is e hó 6-án. Térdig érő hó lesz 
addig, ha ugy hull, mint Tntőn e sorokat 
irjuk (jan. 4-én). Égész nap szakadott és 
fujta a szél az utczára megmi kénytelen 
halandónak szemei közé. aztán igazi 
karácsony lesz. A brassói és éttaln ro- 
mán nőegylet megragadja az alkalmat és 
karácsony szombatján estére a központi 
szállodában (Central „Nro 1*9) fényes bált 
ad a szegény nők segélyezésére. Jól teszi, 
mert bizony nagy a szegénység s az ilyen 
zord időben áldás egy-egy szekér fa, egy- 
egy ruhadarab. 

Rendőri hir. A Kalin György éj- 
jeli pályaőr által a helybeli pályaudvar 
raktáraiban elkövetett lopásról az annak 

idején történt tudósitással kapcsolatosan 
öztudomásra hozzuk, hogy a lopott tár- 

gyak pontos jegyzéke a városi kapitá ny- 
ságnál betekint 

teke nagyon szomorunak 
találja a magyar lapok ünnepi hangulatát. 
Mi meg ugy találjuk, hogy neki szereztek 
a mócz papok szomoru karácsonyt. 
kerle majd csak eligazitja a maga dolgát, 
csak a „Gazeta a mócz papokkal hozza 
rendbe a szénáját, melyet ugyancsak fel- 
forgatott a balázsfalvi „Unirea". 

— Jégünnepély. Január 3-án tartotta 
meg a brassói korcsolyázó-egylet választ- 
mányi gy é melyben elhatározta 
ez idei jégünnepélynek vasárnap januá 
hó 22-én való egvartásál Ezen Anzepel 
is, a mint elődei felmezes ünnepély lesz. 
, Velenczei Farsang a en" a jégpálya 
nves kivilágitása mellett Az egyleti ta- 

rében már nagy az érdeklődés, 
Eart jelmezeket már választják s a jég- 
ályán serényen folyik a jégtánczok s tár- 

sas figurák betanulása. A választmány az 
egyes gpottaer még szivesen fogad je- 
lentkezőket 

jégen. Holnap atek eg 
január hó 6. -án a déatá 14,8-4 óráig, 
vező idő esetén játszik a katorna nkkk 
a brassói korcsolyázó-egyleti jégpályán. 
— k Fleischer-féle vendéglő uj ke- 

zekbe került. Az erre vonatrazó Birdetés 
re felhavjak olvasóink figyelm 

KÜLÖNFÉLÉKk. 
— Államositás. Ugy vagyunk érte- 

sülve, hogy a zajzoni községi iskola ma- 
holnap államivá fog nyilvánittatni. Helye- 
sen, mert ott is nagy a szegénység. 

—- Haladunk. A derék Bácsfalu köz- 
ség azon munkálkodik, hogy a kisdedóvo- 
da számára alkalmas telket szerezzen. Igy 
kellene mozogni más községekben is; és 
a mint halljuk, Apácza is é igy mozog, 
de még sok van hátra. Örömmel jegyez- 
zük fel azt is, hogy Csernátfalu községe, 
ha a kisdedóvoda államivá fog nyilvánit- 
tatni, a már megajánlott tüzifa mellett évi 
50 forintot ajánlott fel óvoda és óvónői 
akás kibérlésére. – Csak előrel 

— A kolozsvári itélőtábla elnöke Endes 
Miklós és Gáspar Lajos végzett joghallgatókat 
a kolozsvári kir. itélőtábla kerületében dijas 
joggyakornokokká nevezte ki. 

agyar istentisztelet. A budapesti 
erzsébetvárosi római kath. plebánia vezetője 

dr. Degen Titusz plebános, azzal a szép ujévi 

ajándékkal lepte meg a fővárost (mikor ka- 

punk mi brassóiak ilyen ajándékot? !) hogy a 
lelkipásztorkodására bizott hivek templomából 

mindenkorra kitiltotta az idegen nyelvet. Ideje 
volna már (mondják a budapesti lapok), hogy 
azt a szép példát valamennyi fővárosi tem- 
plomban követnék. A mult esztendő elején a 
primás elrendelte, hogy a budapesti templo- 
mokból a mennyire lehet, ki kell küszöbölni. 
A rendeletnek máig sem feleltek meg a ple- 

bániák ugy a hogy tenniök kellett volna (ná- 
lunk még rendelet sincs11) mert még ma is 
hallhatni elég tót és német prédikácziót Bu- 
dapesten. Az erzsébetvárosi plebános az emli- 
tett intézkedéssel a magyarositás terén szer- 
zett érdemeit jelentékenyen növelte s Buda- 
pest hazafiais közönségének a tiszteletét még 

az eddiginél is nagyobb mértékben érdemelte 

ki." - Közöltük a budapesti lapok e hirét 
egész terjedelmében, mert az a brassói róm. 
katholikusok viszonyaira nagyon talált és na 
gyon megszivelendő 

A kereskedelmi és iparkamarai vá- 
lasztások tárgyaban Lukacs Béla kereskedel mi 
miniszter leiratot intézett a budapesti kama- 

rához arra a vitás kérdésre vonatkozólag, hogy 
ki választó és ki választható meg. Lukács 
miniszter ugyanis elrendelte volt, hogy a sza- 
vazás a lajstromok szerint történjék. Ez ellen 
tabb oldalról elrnot eé intéztek a keres- 
kedelmi miniszterhez, özt a főváros 
közgyülése is. A e most sürgős 
ményt kér a kamarától e tárgyban. - 
bek feolszólalása után Ráth Károly elnök 
tározatilag kimondja, hogy a kamarai válasz- 
tásokban részt vehetnek mindazok, a ki 
törvény értelmében erre joggal birnak, ha 
on is foglaltatnak benne a választói név- 
sorban 

A román tronörökös házassága. Mint 
Bukurestből jelentik, a román király és az 
angol királynő közt kötött szerződés, melyet 
a parlament elé terjesztettek, Ferdinánd trón- 
örökös herczegnek Mária edinbourghi herczeg- 
nővel való egybekelését állapitja meg. A hi- 

teles szerződést az illetékes hatóságok fogják 

iskolát vagy az ezekkel egyenrangu k 

kiállitani. A házassági egyezmények külön szer- 100 (1- 

ződésben állapittatnak meg és formuláztatnak. 
Mária horczegnő lemond ezetleges trónöröklési 
jogáról Nagy Brittániában. 

— Megették a farkasok Varsóból je- 

lentik, bogy Vierczwinczky festő szörnyü mó- 
don pusztult el a napokban. Lóháton tett ki- 
rándulást valamelyik szomszéd községbe. Az 
uton farkascsorda támadta meg s a lovast és 
lovát felfalták. 

Törvényszéki csarnok. 
A január 1-én életbelépett uj büntető 

ügyviteli szabályok értelmében minden felsőbb 
birósági határozat tanácsülésben hirdetendő 
ki. Ez törvényszékünknél először tegnap dél- 
előtt jött alkalmazásba, Ganea Moisze ügyé- 
ben, kit sulyos testi sértés büntetteért az el- 
sőbiróság nyolczhavi börtönre itélt s az ité- 
leten vádlott meg is nyugodott volt, de vé- 

dője s a kir. ügyészség fellebbeztek, minek 
folytán a kir. itélő tábla a védő által beadott 
föllebbezést hivatalból visszautasitotta, a bün- 
tetést pedig nagyobbára a kir. ügyészség 
által kifejtett okok alapján két évre emel- 
te fel. 

Aztán Juon George Sztancsiu Babaja s 
három társának ügye tárgyaltatott, kik 1890. 
november végén egyéb mezei munkából ki 
fogyván, neki fogtak, hogy már most egymást 
kaszálják le, csakhogy e mezőgazdasági mód 

szer nem fizette ki magát, mert kettő közü- 
lök érette öt, illetve négy havi fogházra s 
5-5 frt pénzbüntetésre itéltetett; - a más- 
kettő azonban s köztük különösen elsőrendü 
vádlott, védője Lenger János ügyvéd érvelése 
alapján fölmentetett. Sok gondot adott a bi- 
róságnak a felek megkülönböztetése, mert 
azok közül a legszerényebb is legalább hat 
névvel dicsekedett és Irimie Bukur Ilie Bukuru 
alui George Majer saját bemutatásában any- 

nyira kifáradott, hogy a hangja is elve- 
szett bele. 

Végre Bvolea Aleksza foglalt helyet a 
vádlottak padján s az általános kérdósekre 

felelve, önérzetesen mondá, hogy ő ,„irástudó-. 
E tudományát azonban arra használta, hogy 
valami okmány á szórakozottságból az öreg 
apja a magáé he- 
lyett, miért őt a r törvényszék a tulnyomó 
enyhitő körülmények tekintetbe vételével csak 
három havi togházra itélte. 

De a vádlott azt hozta föl, hogy ezt a 
csekélységet sem veszi be az ő természete s 
az itéletet megrekurálta. 

szerkoeztői üzenetek. 
izbai M., Krizba. Becses sorait ezutttal 

tekintettel arra, og e lapunkban 

már többször volt szellőztetve, s tekintettel 

arra, hogy az Őn által hivatkozott itélet még 

nem jogerős s annak elbirálása, vajjon a le- 
mondás a fenforgó körülmények között elfo- 

gadható vagy sem, az illetékes egyházi ható- 
ság hatáskörébe tartozik; s annak határozata 
előtt véleményt mondani legalább is korai, s 
végül mert azt hisszük, hogy ha ez ügyről 
hallgatunk, csak elősegitjük azt, hogy a kriz- 
bai felforgatott viszonyok a rendes madarbe 

vissza terelődjenek: ezuttal nem özöltük. 
Köszönjük lapunk iránt eddig is tanusitott 
szives jóindulatát, kérjük továbbra is támo 
gatását. 

B. Sepsi-Szent-György. Ezer 
e lezközetebbhi viszodtivasig. 
a. K. Nagy-Enyed. Tollad sercze- 

gését gelg várom. Soka ne késs kérlek. 

nr. 
köszönöt 

16997-18692. 

Pályázati hirdetmény. 
A városi adohiva alnál ávi 700 forint 

fizetéssel és 150 forint lakpéaszzel összekötött 
adótiszti állomás betöltése iránt ezennel pi 
lyázat árefetett 

állomásra pályázni , tartoz 
e előéletnk feddhetlenségének, a h 

nyelv birásának és azon kortl méky 
kegy valamely főgymnaziumot, vagy főreá 

ép 
iskolát végezték, érettségi eionikráa 

a folyamodványban egyidejüleg 
hogy megválasztatás esetében az 
zetéssel egyenlő össz álat 

Brassó, 1893. évi 



2070,/1892. 
i Kivételesen nagy Hrdemén Tiszta vér a.pak yn oles árak azm e Az 1893. évi január hó 9- pén délelőtt - 

9- től 12 óráig és délután 2-től 1k főrálg, eset- az egészség ! : e , s 
leg a reá következő hétköznapokon is a Kapu- 0 ék Ön 
utcza 53. számu házban (régebbi katonai kór- Titkos betegségek, görvély, kiütések és : F ház) az 1892. deczember 1d én itt helyben : ábzdganlaggvakéő eván, et ralódi, hamisi ba elhalálozott tajztanító Pfejífer Józso ha a 9 8 valódi, hamisitatlan, természeles, tiszta, veres avagy gyatéka, mely butorokból, képekből, könyvek- k keda fehér triantini a arp t ből, vegyészeti szerek- és műszerekből án, gyógymódunk használata mellett é I n bort. Ez en bor kitünő miőségénél B yivány Arverésen ézhény etén ely lyeg mellék fogva annál inkább ajánlható, mert habár erős, mégis - vdat 

Oce Sanitas Párisbad, könnyen és kellemesen iható. Brassó, 1892. deezember hó 241-én tar- : g0 Fánhov Monmtmare tott ülésből. o0 a fe : Kapható kicsinyben Lópiaez 1. sz. üzlethelyi- B ő C-) A városi árvaszék. : 4 ségben (Schobeln-féle ház). 
Nagyban 3536 literen felül (1893. január 1től 

: kezdve) Mihalovits S. testvéreknél , Almaszer, vagy O sz (S-z : b Bozin Tamásnál, Bolonya. 

g L : Kivetelesen nagron olcsó arak. eel 
TÓDJA 3EIIIC n. JzS : 

cs. és ki. unvan sörő és ni NASSZAUI MERCZEGSÉGI UDVARI ! 

BÉGs, SINGERSTRASSE 21. sz a. z TORTÁK, ASZTALI, CSEMEGE ÉS THEASÜTEMÉNYEK KÉTSZERSÜLTEK, sz e zzazzza 
AKE OK z 

kezgzte KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉK, SORGONYCZI. UHLBREUNI, BÉCS. 

Erodet pinzgaui tejelő marhák, 
s hasas és fejős tehenek, borjuk és bikák!!! e 

Sara mustar, a 

a s orlo Aavogv 

g 

a mélyta teel Ktenet trentrak mle elelt v : Ieekotalk dagyon szanora zöldtakarmány évi jannár hó 5-étől fogva : . 60 kr, 50 klgr. B frt. aje 
: , Paulsen kék óriási burgonyája, 

a Fleischer-féle vendéglőt (késői) az ujkor legjobb termelése, minden czélra !1! g]g 
csodaszép és ritka bőhozamu !11 

B klgr. 75 kr, 50 er B frt. 

Eladók- 
TIC E SS /.- i 

Brassóban, Hosszu-nicza 233. sz. 

sen 

átvettem. - Törekedni fogok tisztán és izletesen készitett ételek a 
és valódi, hamisittatlan italok kiszolgáltatása által, valamint elő- EPaulsen „A TUrOra x 
zékeny és pontos felszolgálat által nagyrabecsült vendégeim meg- ! s nevü korai bmrgonyája Tsztdasabb és szaporább, mint a 
elégedését minden tekintetben kiérdemelni s e reményben kérem a „korai Rózsa. 

Tóakkazatu pértívgnt ő Her fs ke s0 kar frt d-0 s Mély tisztelettel 
99 (1-1) Szorea yorgy, 

üzletvezető. 

A KoOlozsvártszéelkeléő 

KÖZMUVELŐDÉS- Irodalmi és Műnyomdai Részvénytársaság 
Drassói1 fioőktelenéenelk 

több évi tartamra bérbe adatván. az 

ASSÓI KÖZMÜVELŐDES NYOMDA RA igyevéd 

czim alatt tovább is üzemben fog tartatni. Nagyobb befektetések és ujabbi föl- 
szerelések folytán a nyomda azon helyzetben van, hogy minden követelmény- 

nek megfelelhet, és ajánlja magát mindennemű kő- és könyvnyomdai munkák 
gyors és pontos előállitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett, kérve 
a nagyérdemű közönség hazafias támogatását. 

A ,ASSÓ kizaohivataila- 


